kmetijskih, rokodelnih in narodskih reéi.

Na svitlobo dane od krajnske kmetijske druzbe.

Odgovorni vrednik Dr. Janes Bieiweis.

V sredo
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Telegraf ali daljnopisnilk.

(V razjasmjenje tega popisa je podoba prilozena),

Veckrat se primeri, de clovek zeli kaksno imenitno
prigodbo naglo v daljne kraje na znanje dati, ali jo iz
daljnih Kkrajev hitro zvediti. Kar posamesni clovek zeli,
zelijo tudi vladarstva ali regirenge, kterim je velikrat
silno veliko na tem lezece, de se .imenitne reci hitro
sem ter tje oznanujejo.

. Ze v nekdanjih c¢asih so tedaj ljudjé ]}UE]{HHBII
Kaksno pripravo znajti, de bi se tako oznanovanje v dalj-
ne kraje zamdglo naglo zgoditi. Ce stare bukve pre-

birajo, ze najdemo dolgo pred Krist.rojstvam, de so stari

Greki in Rimei take priprave imeli, s kterimi so od eniga
kraja do druziga oznanila posiljali. V ta namén so pri-
zigali ognje na hribih, so trobili vrogove ali druge
irobila, in takoé je pervi trobentar drugimu, drugi tret-
jimu in tako dalje oznanil novico. Napravili so tudi
po hribih na visoeih kolih rante ali preklje, ktere so
se na vec krajev verteti dale, také de so iz tega ver-
tenja mnogoverstne znamnja postale, ktere so cerke
(ali pustdbe) nadomestovale , ki so jih tisti poznali, ki
so bili za oznanovace na hribih postavljeni. Kakor je
eden te rante postavil, také je tudi drugi storil, in
také so sle te znamnja naprej do tistiga kraja, kamor
je bilo oznanilo namenjeno.

Ker so se tedej po teh in enacih napravah ozna-
nila hitrejsi kakor po postiin po drugih potih v daljne
kraje posiljale , so imenovale ze stare ljudstva tako na-
pravo telegral,

Telegraf je tuja, gerska beseda,
v slovensko prestavljena, daljnopisnik, za to, keér
seé s to napravo v daljne kraje pise. Kér so pa
tudi drugi narodi besedo  telegraf“ v svoj jezik vzeli,
se je tudi mi ne branimo, ker mislimo, de ni prav, ako
smo prenapeti ,cistniki® ali superpuristi. Nasa sloven-
ska beseda ,daljnopisnik“ je scer ravno takd do-
bra, kakor gerska ,telegraf“, vunder gérske ne za-
verzemo, kér se v vsih druzih jezikih tudi slisi; dovelj
je tedaj, de le razumémo, kaj de poméni.

Vsakdo, ki le nekoliko prevdari gori imenovane
stare telegrafe, ze na pervi prevdark spozna, de te
stare naprave so bile silno neukietne, pomanjkljive, te-
zavne in mnogim zaderzkam podverzene.

Kakor so v v8ih receh umne glave nove reci znajdle,
tako se je zgodile tudi s tele ﬂ'rafa m. Umne glave

so dolgo plermbljm ale, kako bi se nek tista cudna
moc, ki je bl¥sku enaka in ki v enim trenutku ali
sekundi 60,008 milj pota stori in se elektri¢na in
magnetlcn afmoc imenuje, dala za telegrafe po-
rabiti. Ze pred sto leti so zaceli uc¢eni mozje na Fran-
cozkim, Angleskim in Nemskim to c¢udovitno mo¢ za

puéiljanje oznanil v daljne kraje posKkusati, pa se le v

In 8e pravi,

6. svecana (fehruarja,_) 1850.
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létu 1835 do 1837 so se te skusnje takd pe sreci iz-
sle, de so zacele vladarstva mnogih dezel elekiro~
magnetliicne telegrafe napravljati. Tudi v nasih kra-
jih imamo zde) taciga telegrafa. Po tistim bakrenim
(kufrenim ) dratu, ki ga vidite potegnjeniga na visoke kdle
zZraven ieleznice ali scer velicih cesta; sviga tista cu-
dovitna moc¢ semtertje, kiera, kakor blisk hitra, nosi
oznanila iz eniga kraja v druziga. .

To je elektro- magnetiéni telegraf, kieriga
vidite v podobi, ki je danasnjim , N uvlcam“ pl‘ﬂﬁﬁﬁ-
na. Ker imajo Novice imenilni nameprp za omike slo-
venskiga ljudstva skerbeti, so si ze davnej prizadevale,
kje kak popis tega telegrafa dobiti, kibi prav po domace
to rec razlozil, in dobile so ga po dolgim iskanji v
Marskih narodnih Novinah. Po tem pepizu bojo
tadi Novice svoj popis vravnale in tu in tam se kakgsno
razjasnjenje pristavile. . .V natanjene in uceno raz-
lago elektro-magneticniga telegrafa se nme moremo spu-
sati, kér bi taksne razlage vsi tisti bravei ne razumeli,
ki niso popolnama wuceni naraveslovei in kterim niste
elektrika in magnetika znani. Nas namen je le:
napravo telegrafa tako razloziti, de jo bo v stanu vsak
bravec zapopasti. De se pa vsacimu cloveku spodobi,
to napravo saj nekoliko poznati, nam bo vsak poterdil,
ce zapopade: de nobena znajdba poslednjih ca-
sov ni tako imenitna, kakor ta, — in de no-
bena znajdbani cloveskimuumu v toliko cast,
kakor ravno ta!

(Dalje sledi.)

Od zemijisne odeveze na Hrajnskim,

V 2. listu letasnjih ,Novic“ sim obljubil, od casa
do casa na znanje dajati: kaj de dezelna Lkomisija za-
stran zemljisne odveze na Krajnskim pocenja in kaké
de svoje opravila doversuje. V poslednjim listn Novie
ste scer brali, de je samo predsednistvo te komisije
opravila, ktere so se od 1Y. novembra do konca pre-
teceniga léta 1849 storile, v Novicah na znanje dalo
in obljubilo, take naznanila tudi v prihodnje na znanje
dajati; to pa z mojim namenam clo ni¢ ni navskriz.
Predsednistvo oznani ob kratkim po vradni vizi dela in
sklepe oprostivne komisije, in se ne more v natanjcno
razskladanje vsiga spusati. To delo sim jez v Novicah
obljubil, in obljubo bom spolnil z razlaganjem prav po
domace. Veselilo me je naznanilo predsednistva v ,No-
vicah® brati iz dvojniga vzroka, pervic: de se tudi
kmetam vradno pové, kaj se v ti komisii godi, *) in

¥) De bi pa¢ komisije za oprostenje zemljis povsod tako
ravnale in slovenskimu kmetu v slovenskim jeziku vse te
reci na znanje dajale, ki so za-nj toliko imenitne! Ljud-

stvu bi se vstavna pravica zgodila, in marsikteri raz-
pertii bi se v okom prislo, kakor skusnja na Koroskim




drugic zato, de bravei iz tega naznanila zvedd poter-

jenje vsiga tega, kar sim jez pisal, namrec, de je pra-
vicno, in de mu zaté ni treba pod klobukam ravnati,
ampak de razodene vse, kar se opravlja, de se mu te-
dej, ker le zeli po pravici ravnati, ni treba ocitnosti
bati. Pravica je Bogu in ljudem ljuba; zati se ne sme,
kdor pravico in resnico govori, po kotih potikevati, am-
pak ljudstvu odkritosercno povedati, de bode po njiraz-
svitljeno in oprosteno.

Ce pa v komisijnih razglasih berete, postavim: ,v
ti seji se je tudi posvetvalo: ali bi dezelna komisija ze
zdaj v presojevanje vzela in dolocila: kakosne davsine
bi se se zraven v §. 5 ministerskiga ukaza omenjenih
za brez vsiga odskodovanja odpravljene spoznale“ i. t. d.
boste morebiti rekli: kaj nam to pomaga? to nam le
misli obudi, pa nas nic ne poduci. —

Pri tem morate pomisliti, de predsednistvo ne more
dolznosti na se vzeti, vam vse s perstam pokazati; za-
kaj ono se mora le postave derzati, nje razjasnjenje pa
vsakimu brihtnimu cloveku prepustiti. Krajnei niso si-
cer zabitih glav, in marsikteri kmet jo ze sam dobro
pretuhta, kader je treba mosnjo odpréti. Zato bi utegnil
marsikdo clo misliti, de se boste ze sami zbrihtali brez
poduka in natanjcniga razjasnjenja; — ali meni se ven-
der le wurbarske in deselinske zaveze tako zavozlane
zdé, de je k temu treba veé¢ vediti, kakor hruske péci,
ce se hocejo po pravici odvozlati. Zaté tedaj mislim,
de natanjcno razjasnjenje ne bo nepotrebno.

Dezelna komisija je pa ze toliko opravil dokoncala,
de se mi tezko zdi, kje de bi zacel; ali bi bilo potreba
popred pisati od pasjiga ali od nedolzniga ovsa, ali od
piset ali jaje? Nar boljsi je, ce je zacetek vesel; za-
torej bom jel od tega pisatli, kar vas nar bolj veseli,
namrec, od tistih davsin, za ktere ne bo treba nic¢ placati.
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f) vsicinziali obresti in odrajtvila, ktere so gruntne
gosposke za od njih nekdaj oskerbovane sodne in poli-
ticne opravila dobivale , namre¢: sodnijska tlaka za sod-
niske poslopja, denar za gospéskno varstvo, za ogenj,
za cuvaja i. t. d.
£) gosposkini preselitni denar in mertvasina, mert-
varska praviea, mertvaska glava in druge take od-
rajtvila raznih imén.

V'S§. 7. govori imenovani ukaz, de nehajo tudi
brez placila:

h) lovske tlake in druge odrajivila za lovske na-
mene, kakor pasji oves, reja in kerma (futranje} lov-
skih psov i. t. d.

Od teh odrajtvil bomo od vsakiga posebej prihod-

l]jié govorili, Ambroz,

Smoliko Lkonj ozdravijati.
(Konec.)
Nedolzua smolika (gutartige Driise) je vselej

prisadna smolika. Ta prisad bos najdel vnosnicah in
v medcelustnih bezgavkah. Notrajna koza nosnic

je tedej cez in cez bolj rudeca, gorka, enmalo

otekla, zaté je konju nos enmalo zamasen, de tezji
sope; tece mu iz nosnic bolj ali menj gosta, bela ali
rumenkasta zleza brez smradi in brez de bi nosnici
vglodala. — Medcelustne bezgavke so prisadnoe
otekle, gorke, bolece. Nedolzna smolika terpi 2, k ve-
cimu 3 ali 4 tedne.

Poglavno zdravilo nedolzne smolike je gorkota.
Bolni konj naj se tedaj s slamo po celim truplu dobro
oriba, z gorko oddejo pokrije, naj v gorki stali stoji,
premerzla pijaca naj se mu ne daje. De se prisad v
nosnicah potolazi in de se zleza iz nosnic lose izteka, na-

Nekdanji podlozni kmetje so vecidel zeleli, de bi

pravi mu vsaki dan dvakrat pod nosnice jecmenov
nic ne placali za urbarske in desetinske davsine, —

sopar, kakor smo v 1. listu letasnjih Novic za kevzeh

grajsaki pa so sploh terjali, de bi za vse placila do-
bili, kar so do leta 1848 vzivali; — Kkaj je bilo tedaj
storiti, de bi bilo vsim prav? 'To je prevdaril nas ca-
stivredni Dr. Kaucic¢, in jo je po sredi zavil, ker
je v derzavnim zboru na Dunaji pri zadnjim po-
svetovanju zastran zemljisne odveze 4. §. v postavo
vrinil, ki se glasi: ,za nektere davsine naj se pri-
merno odskodovanje da, za nektere pa ne. — Tega
dolocila se je tudi ministerstvo derzalo, ko je v ukazu
od (12 septembra 1849 v §. 5. izreklo:

. pBrez odskodovanja so odpravljene in nehajo:

~ a) vsaktere odrajtvila in davsine gostacev;

b) vodni cinzi in tlaka za ribstvo, samo tista ne,
ki se na lastnih zemljisih tistih opravlja, kteri pravico
imajo do ribstva, in ktera je za tako poterjena (rekti-
ficirana) ali pozneje za povracilo pogojena;

c) vsako povisanje cinza, ki se je prigodilo za-

stran razdelitve podloznih zemljis ;
d) vse pravice gruntnih gospdisk zastran predku-
povanja, vstopa ali preddobitve, vernivniga pripada, in
kupa (kavfertne pravice) brez vsiga razlocka, naj si
bodo pod kakorsnim koli iménam.

e) vse iz obstoja nekdanjih dezelskih sodnih go-
sposk izvirajoce odrajtvila v denarji, blagu in delih,
kakor tlaka, oveés ali jeziki za dezelsko sodno gospd-
sko, kancelijski oves i. €. d.

kaze, kjer je gosp. Einspieler s spodobno besedo v
CUeljovskim casopisu ondasnjo komisijo vprasal: zakaj de
razglasuje svoje oznanila i, ¢, d. le v nemskim jeziku,
in ne tudi za slovenske prebivavece v slovenskim? in je
mogel zavolj tega praviéniga vprasanja od vec strani
toliko zopernosti prenesti! Vsih tacih razpertij bi ne bilo
nikjer treba, ako bi se vradniki v vsim po postavah vsta-
ve zvesto ravnali. De bi vradniki vunder nikdar ne po-
zabili, de si ljudstva ne bojo pustile dodeljenih wvstavnih
pravic kratiti! Ali je to také teSko zapopasti?  Vred,

svet dali. — Otekle medcelustne bezgavke pa namazi
s kakorsno koli mastjo in ovij jih s kaksno kozuhovno
ali s zakljickam, ki je s predivam nabasan. To mazilo
in gorkota jih omeci, de se otekljina zgubi ali pa
gnojiti zacne, kar je tudi prav. Dobro je fudi neko
posebno mazilo za smolike, ki obstoji iz polovice mazila
ziviga srebra (graue Quecksilbersalbe 2 Loth) in iz
polovice terpentinoviga olja (Terpentinél 2 Loth).
Tega mazila se vriba vsaki dan nekoliko v smolike. Ce
je smolika mehka postala, se predere, ali naj se =z
nozem prereze, pa to le takrat, kader je smolika cez
in cez mehka. Ko se je smolika prederla, najse vtakne
majhin osvalk cistiga prediva v prederto luknjo, de se
gnoj popolnoma iztece.

Druzih ozdravil ne potrebuje nedolzna smolika.
Notrajne zdravila naj se konjule takrat dajo, kader
je 8 smoliko tudi kevzeh sklenjen, in takrat naj se daje
konju tista stupa, ktero smo tudi v 1. listu (stran 3.)
svetovali.

- Ce pa smolika cez 4 tedne terpi, ima ze podobo
nevarne smolike (bedenkliche Driise); taciga konja
postavi prec od druzih konj, ker se je bati, de je ne
nalezejo. Taki konji z nevarno smoliko nimajo vec
praviga prisada v nosnicah; koza nosnic je bleda, zleza
je scer bela ali rumenkasta, pa ni enako gosta in vec-

 krat kozo pod nosnicama vgloda. Take nosnice kadi =

kolofonijo ali s tisto smolo, s ktero se strune gosel
mazejo , enkrat na dan. Za znotranjo zdravilo pa daj
konju vsak dan pol lota siroviga antimona (rohen
Anfimon), 1 lot kalmeza in 1 lotterpentinoviga
olja, skupej zmesano. Veckrat mu v nosnici poglej,in
ce turove zagledas, je to znamnje, de je konjsmer-
hov — za to bolezin pa ni zdravila.

Poprasaj za svet zvedemiga zdravnika, de ti bo
povedal, ka) de je s takim konjem storiti. Po postavi




se morajo taki Kkonji, ki so smerkovi spoznani, ko-
njedercu dati, de jih pokonca, ker so scer v stanu to
kolezin tako razsiriti, de vec konj v eni vasi, ali ka-
mor koli drugam pride, okuzi.

V domorodnih zadevah.

Gosp. Leopold Kordes, hivsi vrednik nemskiga
Ljublj. casopisa, je pred nekimi dnevi v ravno {tistim
casopisu imenitno rec za povzdigo in omiko nasiga do-
maciga jezika sprozil, namrec: de bi se v Ljubljani
slovensko gledise (teater) s stanovitnimi igravei
vstanovilo, kteri bi vcasih, posebno poleti, tudi v druge
krajnske mesta in tudi na Stajarsko, Gorisko, Terzasko
itd. igrat sli. Vsi narodi avstrijanskiga cesarstvaimajo
gledisa v svo)im jeziku, zakaj bi ga Slovenci ne
imeli? De je pozeljenje po igrah v domacim jeziku
ze staro, nam kaze ,Zupanova Micka% ,Maticek
se zeni*, v kterih so imenitni gospodje in gospé, ka-
kor nas slavni Linhart, grof France Hohenwart,
Dr. Pilar in vec druzih ze v letu 1792 igrali. Gotovo
ni mocnejsi podpore domorodniga duha in omike jezika,
kakor so gledisne igre, — to mam spricuje zgodovina
vsih narodov. De pa gledisne igre, ki od te strani
velik dobicek narodski omiki prinesé, od druge strani
ljudstva ne skodjejo in lepiga zaderzanja ne zalijo, je
pa pri gledisnih igrah zvesto na to gledati, de se le
take igre igrajo, ki nimajo nic pohujsljiviga v sebi, kar
se posebno pri Slovencih ne sme nikoli v nemar pustiti,
her slovenski narod je vecidel cistiga in pobozniga duha.
De se pa dajo slovenske igre za gledise tako napra-
viti, de ne zalijo nobeniga posteniga cloveka, spricu-
jejo sosebno tiste igre, ki jih je dosihmal slovensko
druztvo v Ljubljani igrati dalo.

Ker fudi g. Kordes to potrebo v svojim naznanilu
spozna, se sme pricakovati, de bo njegovo povabilo od
vsih omikanih rodoljubov z velikim veseljem sprejeto.

Misel je gotovo lepa, prav v-domorodnim duhu, —
ali izpeljanje ne bo brez tezav. Gledise mora dobro
biti, ce se hoce ohderzali, — scer je boljsi, de se ni¢
ne zacne.

Kdor hoce zacetik te mnaprave podpirati, naj se
vdelezi z eno ali vec akeij, ena akcija velja 10 gld.
Ce se 100 akecij speca, misli gosp. Kordes, de bibila
suma dovelj za zacetek. Nam se ta znesek veliko pre-
majhin zdi. Vsaki, ki ima eno ali vec akcij, je delez-
nik gledisniga kapitala. Rodoljub, mislimo. ne bo na
dobicek gledal, ce se le dobra in stanovitna recna
noge spravil.

Gosp. Kordes ali gosp. Babnik prejemata pod-
pise za imenovane akcije; denar se pozneje vlozi. —
Prav zeljni smo dalje zvediti, kaké se bo ta rec¢ nare-
dila; zvedili bipa tudi radi natanjcnisi nacert (plan)
cele\ naprave. Deleznikov potem gotovo ne bo manjka-

lo, ne le na Krajnskim, temuc¢ tudi v bliznjih sloven-
skih dezelah.

Skythe, Skuti, Skuije, ali Skuiniki,
in Skythia, Skutje, Skutija, Skutsko ali Skutno.
(Dalje.)

Skutija unkraj Zimava je bila moc¢no neznana;
zato govorim tukaj keoj od nekoliko znansi Skutije
takra) Zimava. Med ljudstvi Skutije takraj Zimava
so bili Massagetae, to je, Mesojedi, mnogostevilno in
borovesto ljudstvo, ktero je unkraj reke Araksa Ise-
donam nasproti stanovalo. Ko se je kak Mesojed
mocno postaral, so se sosli njegova zlahta in znanci,

ga z oveami in drugo zivaljo vred zaklat in pojest, kar
Je pri njih za naj srecnisi smert veljalo. Na mes¢ so

bi.l.i torej Mesojedi zares volcje. Je kdo za bolez-
nijo umerl, ga niso pojedli, ampak pokopali, in mocno
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jim je tezko djalo, de ga niso mogli zaklati. Nic niso
sejali, le od mesa, to je, od zivine in rib so ziveli
in pa od mleka. Ki izmed njih niso mogli ced rediti,
s0 se namest s kozami, le z ljubjem oblacili.

Zmed mnogih druzih ljudstev so h Skutam spadali:
Sakarauli Zagorali, Pasjani, Piskurji, Thys-
sagetae ali Ticojedi; ti zadnji so le od lova ziveli, in
Argipaei. Iz dezele ali okrajne Ticojedov so tekle
stiri reke; Lykus Lika ali Luka, Oarus Var, Tanais
Ton ali Don, in Syrgis ali Sirbis,Serbis, Serb. Ime-
na téh rek kazejo, de so tudi Ticejedi slovanskiga
rodu bili. Argipaei so bili od rojstva plesasti, s sirokimi
plosnatimi nosmi in dolzimi bradeljni. Ti so govorili
svo) posebni jezik, In okoljni sosedje so jih za svele
imeli. Do njih so evropejski Skutje, kteri so po opravkih
popotvali, sedem tolmacev v sedmih razlicnih jezikih
potrebovali.

Iz tegase vidi,de je azijatska, kakor tudi evr o-
pejska Skutija obsegala vec¢ razlicnih narodov, med
kterimi so nekteri tudi Slovani bili. Od Skutov so se
bili Bolgari in Rusi dalje v Evropo priselili. Od Bol-
garov pravijo, de so se bili okoli leta 230 pred Krist.
rojstvam preselili iz aziatske Soromadje na vecerni

kraj reke Ra ali Volge, od ktere so blezo tudi imé
Yolgari dobili.

Evropejska Skutija se je imenovalo, kar je bilo
za Soromadjo proti severji ljudstev, kterih greski in
rimski zgodovinarji mniso vedili imenovati. Se daljnisi
ljudstva, od kterih so nekoliko slisali, so jim bili Nad-
borjane Hyperboraei. Kolikor dalje pa so ljudstva
spoznavali, toliko dalje so Skute in z njimi vred Nad-
borjane v popisovanjih pomikali. '

Skutske reke so bile zraven zgorej imenovanih
se: Ister, Porata, Prut ali po slovensko Prod,
Tyras, Ter ali Dnester, Hypanis, Kuban in
Borysthenes, Dneper ter Pantikapes Podkop.

Med zadnjima dvema so stanevali ['mopyor Zuvda:s , to je
poljodelski Skuatje, kteri so bili tri dni hoda proti
izhodu od Borysthena inso segali do Podkopa Pan-
tikapes; proti severji paskor in skor tako daljec, ko-
likor se more po Borysthenu ali Borostenu nasproti v
enajstih dneh pripeljati. Proti izhodu ed poljodelskih
Skutov so bili pastirski Skutje ali Cutje; tu ni
bilo ni¢ drevja zunaj v Hylaei. Ti pastirji ali cutje so
imeli dezele ali okrajne, kar jo je v stirnajstih dneh
moc preiti, do reke Gerrhus. Dalje cez to reko je bila
dezela kraljevih Skutov; kterih je bilo naj vec in
so bili najsrecnisi; vse druge so i svoje suzne mislili.

Med drugimi bogovi so Skutje posebno Apolina
molili, in mu Oetasyrus, to je, Svetazir rekli,
kakor so ga drugi Slovani Svetavid imenovali
Darovali so mu konja kot naj hitrisi stvar naj hitrisi-
mu bogu.

(Konee sledi.)

Razjasnjenje zastran Ljublj. lice=-
alne bukvarnice.

V 5. listu ,Vedeza* smo med druzimi recmi iz
zivljenja rajnciga Matija Copa, vodja e¢. k. licealne
bukvarnice v Ljubljani, to le brali: ,,Cop je res vse
bukve ucilisne (licealne) knjiznice Ljubljanske lepo vre-
dil, in veliko kazalo spisovati zacel, ki zdej v malej
izbi od bravnice na desno stoji. Dosti dela in truda
mu je moralo zavdati (prizadjati).“ — Rajnki Cop ni
bil tega déla nikdar izdélal. Le namenil se je bil lice-
alno bukvarnico popisati, in to namembo je bil viksimu
poglavarstva naznanil, in zraven tega tudi obljubil, de
bo celo bukvarnico v red djal, cesar je bilo fudi ze




takrat prav potrebno. Zaté je bil pa, kakor v imeno-
vanim listu beremo, preden se je bil dela lotil, tudi od
poglavarstva pohvaljen, ce mu gré tedej zavoljo tega
toliko zaslug, mu jih nikakor ne zelimo kratiti, _

De bo pa gosp, pisavec zivljenja rajnciga Copa
vedil, koliko je rajnki Cop k vredbi licealne bukvarnice
pred svojo smertjo pripomogel, mu moramo ob kratkim
le to povedati, de je bil le veci dél gerckih, rimskih,
nemskih in pa ptujih klasikarjev, od kterih poslednjih
je pa prav malo v Ljubljanski licealni bukvarnici, po-
tem pa natoroslovske in botaniske bukve, popisal ; vsih
skupej tedaj le 11 omar bhukev, v celi bukvarnici jih
je pa 105 velicih omar in 4 manji, v kterih je ze pre-
cej cez 30,000 bukev v lepim redu shranjenih. Vse
drugo delo, to je popisovanje, vpisovanje v razne vpis-
nike (kataloge), vredovanje in se veliko druziga déla
licealne bukvarnice je bil Cop pa svejim naslednikam
zapustil, kteri so jo s zdruzenimi mocmi se le ¢ez 6
let po Copovi smerti, to je v Iétu 1841 v tak red
pripravili, de se zamorejo vsake bukve kmalo in brez
veliciga iskanja najti. Torej vsakimu svoje!

Pri drugi priliki bomo pa Ljubljansko bukvarnico
bolj na tanjko popisali. *

Novicar iz Fjubijane.

Légar se je v Ljubljani enmalo vkrotil ; v vojaskih
bolnisnicah ni vec taka velika sila bolnih. Pa semtertje
po dezeli se prikazuje. Bog daj! de pri malim estane.
Gosp. Dr. Schiffer,Dr.Melcer in Dr. Stockl, kakor
mnogi Kirurgi in g. kaplani, ki so zboleli, so ze na dobri
poti k zdravju. — Na danes je napovedan prihod 4.
bataljona nasiga domaciga regimenta iz Laskiga, ki bo
v Ljubljani ostal. — Smertno obletnico rajnciga Dr. Pre-
serna obhajati, bojo prihodnji petek ob 9. uri zjutrej bilje
v Krajnji. Napravategaspomina Krajnce lep6 casti,
posebno pa tiste rodoljube, kterim je za to posebno mar
bilo. — Slovensko druztvo je lani zacelo denarje za
spominek na grob rajnciga naberati; zavolj mnogih lanj-
skih okoljsin je pa =zaostala ta nabera, ktere se bo
druztve zopet poprijelo, de se namenjeno delo doversi.
— Za Krajnsko dezelo je 20 svetovavecov pri
dezelnih sodnijah izvoljenih, namrec: g. Lorenec
Kunsic, g. Anton Schmalz, g. Janez vitez Len-
denfeld, g. Janez zl. Schiwitzhofen — vsi bivsi
svetovavei poprejsnjiga dezelniga in mestniga sodnjistva
v Ljubljani; g. Anton Miiller, bivsi tajnik ravno
tukaj, g. Jozef Piller in g. Jozef Vesel, bivsi
protokolista ravno tukaj, g. France Omejc, bivsi
protokolist tega vrada v Tarnovim v Galicii, g. Jost
Schrey, bivsi svetovavec tega vrada v Rovinu, g.
Avgust Schneditz, bivsi kriminalni aktvar; 2. Bern-
hard Rath, g. Janez Perko, g. Karl Raab, g.
Ernest Bruner, g. Matija Binder, g. Valentin
Murnigg, g.Dr. France Tomsi¢, g. Franc Kro-
mer in Janez Brolih, bivsi komisijski sodniki id ko-
misarji, — in Edvard zl. Strahl, bivsi avskultant
dek. in mest. sod. v Gorici. — Vecidel so ti gospodje
Krajnci, ali saj slovenski jezik znajo, de bojo v stanu
po potrebi sveojo sluzbo v obojnim jeziku opravljati.
Kdor pri sodnicah na Krajnskim obojniga jezika ne
zna, se ga mora hitro hitro nauciti, de zadosti vstav-
nim postavam,in de ne spolni svojiga mestale—na pol.
— Ravno ko so imele Novice véeraj zvecéer v natis
it1, je zaklenkale visoko c¢asti vrednimu gosp. profe-
sorju L. Martinaku, ki je po dolgi bolezni umerl.
Britka novica vsim domorodcam!
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Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljani.

Novicar iz mnogih Erajev.

~ Dezelne vstave poredama sledijo. Tudi vstava za
Uesko kronovino je ze na svitlim. Ondasnji dezelni
zbor bo imel 220 poslancov, — to je mogoéna mnozi-
ca: — De bi se dohodki gimnazialnim uéenikam po-
boljsali, je minister ika Cesarju nasvetoval in presvitli
Uesar so ga tudi poterdili. Prav je to; — vunder nas
klic je: Usmilite se uciteljev zaéetnih Sol po dezeli:
ti nar bolj potrebujejo pomoci! Ministerstvo je scer
ukazalo, de se morajo uciteljem po dezeli vsi dohodki
natanjko odrajtovati, kakor peprej, — in ¢e kaksna
srenja noce z lepo dati, naj se pa s silo primora, de
da, kar ucitelju gré. To je vse prav in lepé — ali s
tem ni veliko uciteljem po dezeli pomagano. — Donava
je ze tako velika, de ste na Dunaji ze dve bliznji
predmestji zlo pod vodé. Noé in dan so cuvaji v col-
nih pe ulicah pripravljeni, v nesre¢i na pomoé¢ hiti. —
V Galicii v Tarnovski kresii je 14 vasi popolnama
pod vodd; zivina in zivez sta vecidel pokon¢ana. — Na
Ogerskim je stragno veliko snegd, in volkevi se ka-
zejo sem ter tjé. Ni davnej kar je nek kmet na poti

par skornic nasel — pa ko jih v roko vzame, vidi de
sta konca dveh nog v njih, ki sta bila pozresnim vol-
kam ostala! — Slisi se, de so Ogersko krono zasle-

dili, ktero je Kosut skril, ko je iz Ogerskizga bezal.
Kosutova zena, ki je bila dolgo na Ogerskim skrita,
je srecno pobegnila cez Zemin v Beligrad, in od tod
v Sumlo k svojimu mozu na Tursko. — Slisi se, de je
v Cernogori punt vstal. Zadriske novice clo pisejo,
de je Vladika Cernogorski pobegnuti mogel. — Na
Rusovskim Poljskim je toliko armade zbrane, de ni
nikjer hisice, kjer bi vojakov ne bilo. Oficirji pravijo,
de so k spodnji Donavi — proti Turskim — na-
menjeni. Silno veliko se tedaj tukaj zganja popije, kér
rusovski vojak je zelzadovoljin, ¢e imale vodke (zga-
nja) dovelj. Po nar novejsim ukazu Rusovskiga cara
dobi wvsak prostak (gmajnar) BSkrat v tednu po pol
funta mesa, zraven tega pa se 1 krajear vsak dan, v
vojski pa 2 kraje.,— drugi krajcar pa se jim sele po
vojski placa. — Nar imenitnisi novica preteceniga tedna
je to, kar se je na Gerskim zgodilo. Vse je oster-
melo, to prigodbe slisati, namre¢: Anglezko vladar-
stvo terja od Gerskiga vladarstva odrajtvilo nekigza
placila, ki ga ima Gerski kralj nekim Angleskim
podloznikam dati, in v izgotovijenje tega placila ‘je
zaperl Angleski barkovodja nanaglama ger-
ske barkostaje in je Grekam nekoliko bark
vzel. Rusovski in Francozki poslanee protestirata zo-
per to ravnanje: ne vé se tedej, kakd se bo ta rec
skomatala. — Dunajske novice pisejo, de gré ban Je-
lacic sred tega mesca iz Dunaja v Zagreb. — Veée-
raj so napravili na Dunaji stanujo¢i Slovani krasin
slovanski bal na Dunaji, h kterimu so povabili tudi ne-
ktere Slovane iz bliznjih in daljnih krajev. — Slovan-
ska akademija za vse Avsirijanske Slovane se na-
pravlja, ktera bi bila sredise za razvitek in povzdigo
mnogoverstnih vednost in ucenost v slovenskim jeziku.
Hvale vredna misel je to; Bog daj, de bi se tudi izpe-
ljala! — Vojaske bandera, ki so bile v vojskah také
poskodovane, de niso za rabo v armadi, se prihodnjic
ne bojo vec shranovale v vojaskih oroznicah, ampak v
cerkvah. — Slisi se, de se izdelujejo table, na kterih
bojo imenitnisi postave zapisane in také napravljene,
de se bojo mogle povsed v srenjskih hisah obesti
in de bojo pri srenjskih zborih vsakimu pri rokah. —

Danasnjimu listu je pridjan 6. dokladni list.
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